
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 
novine“ br. 33/01. i 66/01. – vjerodostojno tumačenje) i članka 19. stavak 1. Statuta Grada 
Osijeka (“Službeni glasnik“ Grada Osijeka br. 6/01. i 3/03.) Gradsko vijeće Grada Osijeka na 
39.  sjednici održanoj 25. veljače 2005. godine, donijelo je 
 

STATUTARNU  ODLUKU 
 

o izmjenama i dopunama Statuta Grada Osijeka 
 

Članak 1. 
 

 U Statutu Grada Osijeka (“Službeni glasnik“ Grada Osijeka br. 6/01. i 3/03.) u članku 
1. iza riječi: “mjesna samouprava“ dodaju se riječi: “prava nacionalnih manjina“. 
 

Članak 2. 
 

 U članku 12. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. i 5. koji glase:  
“U Službenom se glasniku Grada Osijeka objavljuju pravila mjesnih odbora i gradskih 

četvrti, poslovnici o radu, financijski planovi i završni računi, planovi malih komunalnih 
akcija, te akti u vezi s izborima članova vijeća mjesnih odbora i gradskih četvrti. 

U Službenom se glasniku Grada Osijeka objavljuju statuti vijeća nacionalnih manjina, 
te financijski planovi i završni računi što ih donose vijeća i predstavnici nacionalnih manjina 
u Gradu Osijeku.“ 

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 6. 
  

Članak 3. 
 

 U članku 19. iza točke 6. dodaje se nova točka 7. koja glasi:  
 “7. donosi odluke i druge opće akte kojima se uređuju pitanja od značaja za nacionalne 
manjine, “ 
  

Dosadašnje točke od 7. do 23. postaju točke od 8. do 24. 
 

Članak 4. 
 

 U članku 26. šesta alineja riječi: “gradskih kotara“ zamjenjuju se riječima: “gradskih 
četvrti“. 

 
Članak 5. 

 
 Iza članka 82. dodaje se nova glava VII. i članci 82.a do 82.j koji glase:  
 
“VII. OSTVARIVANJE PRAVA PRIPADNIKA NACIONALNIH MANJINA 
 

Članak 82.a 
 
 Pripadnici nacionalnih manjina u Gradu Osijeku imaju pravo sudjelovati u javnom 
životu i upravljanju lokalnim poslovima putem vijeća nacionalnih manjina i predstavnika 
nacionalnih manjina, odnosno koordinacije nacionalnih manjina (u daljnjem tekstu: vijeća i 
predstavnici nacionalnih manjina). 



 

 
Članak 82.b 

 
 Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina u Gradu Osijeku imaju pravo: 

1. predlagati tijelima Grada Osijeka mjere za unaprjeđivanje položaja nacionalnih 
manjina u gradu Osijeku, uključujući davanje prijedloga općih akata kojima se 
uređuju pitanja od značaja za nacionalnu manjinu;  

2. isticati kandidate za dužnosti u tijelima Grada Osijeka; 
3. biti obaviješteni o svakom pitanju o kome će raspravljati radno tijelo Gradskog 

vijeća, a tiče se položaja nacionalne manjine; 
4. davati prijedloge i mišljenja na programe lokalnih (regionalnih), radijskih i 

televizijskih postaja u Gradu Osijeku namijenjenih nacionalnim manjinama ili na 
programe koji se odnose na manjinska pitanja; 

 
Način, rokovi i postupak ostvarivanja prava iz stavka 1. točke 1., 2. i 3. uredit će se 

poslovnikom Gradskog vijeća Grada Osijeka. 
 

 
Članak 82.c 

 
Gradsko poglavarstvo dužno je u pripremi prijedloga općih akata od vijeća, odnosno 

predstavnika nacionalnih manjina osnovanih za područje grada Osijeka, zatražiti mišljenje i 
prijedloge o odredbama kojima se uređuju prava i slobode nacionalnih manjina. 

Način, rokovi i postupak davanja mišljenja i prijedloga uredit će se poslovnikom 
Gradskog poglavarstva. 

 
Članak 82.d 

 
Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina mogu ovlastiti koordinaciju vijeća i 

predstavnika nacionalnih manjina ako je osnovana za područje grada Osijeka, da u njihovo 
ime poduzima pojedine radnje iz članka 82.b stavak 1. ovoga Statuta. 

 
 

Članak  82.e 
 

Lokalne (regionalne) postaje radija i televizije u Gradu Osijeku dužne su proizvoditi i 
emitirati programe kojima se potiče i unaprjeđuje održavanje, razvoj i iskazivanje kulturne, 
vjerske i druge samobitnosti nacionalnih manjina, očuvanje i zaštita njihovih kulturnih dobara 
i tradicije, te programe kojima se pripadnici nacionalnih manjina u Gradu Osijeku upoznaju s 
radom i zadaćama njihovih vijeća i predstavnika. 
 Lokalne (regionalne) postaje radija i televizije u Gradu Osijeku dužne su dostaviti 
vijećima i predstavnicima nacionalnih manjina svoje programske planove radi davanja 
mišljenja o programima namijenjenih nacionalnim manjinama i o programima koji se odnose 
na manjinska pitanja. 
 Lokalne (regionalne) postaje radija i televizije u Gradu Osijeku dužne su razmotriti 
mišljenja i prijedloge vijeća i predstavnika nacionalnih manjina i u primjerenom roku, koji ne 
može biti dulji od 30 dana, očitovati se o njima. 

 



 

Članak 82.f 
 

Nacionalne manjine imaju pravo na slobodnu uporabu znamenja i simbola nacionalnih 
manjina i obilježavanje praznika nacionalnih manjina. 

Nacionalne manjine mogu, uz službenu uporabu znamenja i simbola Republike 
Hrvatske, isticati odgovarajuće znamenje i simbole nacionalnih manjina koje utvrdi 
koordinacija vijeća i predstavnika nacionalnih manjina koju su vijeća i predstavnici 
nacionalnih manjina jedinica područne (regionalne) samouprave osnovali za područje 
Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: koordinacija za područje RH). 

 
Članak 82.g 

 
Zastavu nacionalne manjine koju utvrdi koordinacija za područje RH ističe vijeće, 

odnosno predstavnik nacionalne manjine na poslovnim zgradama u kojima ima sjedište u 
prigodama koje utvrdi koordinacija Republike Hrvatske. 

Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina uz zastavu Republike Hrvatske i zastavu 
nacionalne manjine dužni su isticati i zastavu Grada Osijeka.  

 
 

Članak 82.h 
 

Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina mogu u službene svrhe upotrebljavati i 
druge simbole i znamenja svoje nacionalne manjine koju utvrdi koordinacija za područje RH, 
i to: 

1. u sastavu svojih pečata i žigova 
2. u natpisnim pločama na poslovnim zgradama u kojima imaju sjedište te u 

službenim i svečanim prostorijama 
3. u zaglavljima službenih akata koje donose. 
 

Članak 82.i 
 
 U svečanim prigodama važnim za nacionalnu manjinu može se izvoditi himna i/ili 
svečana pjesma nacionalne manjine koju utvrdi koordinacija za područje RH. 
 Prije izvođenja himne i/ili svečane pjesme nacionalne manjine, obavezno se izvodi 
himna Republike Hrvatske. 
 

Članak 82.j 
 

 Sredstva za rad vijeća i predstavnika nacionalnih manjina, uključujući i sredstva za 
obavljanje administrativnih poslova za njihove potrebe, osiguravaju se u gradskom proračunu. 
 U gradskom se proračunu mogu osigurati i sredstva za provođenje određenih 
aktivnosti utvrđenih programom rada vijeća i predstavnika nacionalnih manjina. 
 Sredstva koja vijeća i predstavnici nacionalnih manjina ostvare iz gradskog proračuna 
mogu se koristiti isključivo za namjene određene proračunom, odnosno odlukom kojom se 
uređuje izvršenje proračuna. 
 Gradsko će poglavarstvo utvrditi kriterije za osiguranje sredstava u gradskom 
proračunu za rad vijeća i predstavnika nacionalnih manjina uključujući i sredstva za 
obavljanje administrativnih poslova za njihove potrebe. 



 

 Ako u gradskom proračunu, ovisno o financijskim mogućnostima Grada Osijeka budu 
osigurana i sredstva za provođenje određenih aktivnosti utvrđenih programima rada vijeća i 
predstavnika nacionalnih manjina Gradsko će poglavarstvo utvrditi kriterije za korištenje tih 
sredstava. 
 Dosadašnje glave od VII. do XII. postaju glave od VIII. do XIII. 
 

Članka 6. 
 

Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom 
glasniku Grada Osijeka. 

 
 

Klasa:  012-03/05-01/1 
Urbroj: 2158/01-01/01-05-02 
Osijek, 25. veljače 2005. 
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 Gradskog vijeća 
 Biljana Borzan, v.r. 


